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Спецификации к горелкам OXYTHERM® LE FF

Конструкционные материалы

Критерии выбора

Детали использования

Горелки OXYTHERM® LE FF могут использоваться в печах, плавильных аппаратах и установках, сталенагревательных 
печах, отражательных печах и в других высокотемпературных средах.

Рабочие температуры

Горелки OXYTHERM® LE FF подходят для печей и плавильных аппаратов с температурами до 1676 °C.

Топливо

Горелки OXYTHERM® LE FF разжигаются на любом чистом топливном газе.

Контроль пламени

Сканирование пламени осуществляется на участке ниже топливной форсунки. Сканер пламени нельзя использовать для 
обзора основного пламени в месте расположения дежурного пламени. Стержень горелки не доступен.

Типичные характеристики горелки
Топливо: природный газ при температуре 15 °C (теплотворность 10,9 кВтч/Nм3) HHV - sg = 0.6 [1]

Нагнетаемый воздух: при температуре 15 °C с содержанием O2 21 % и влажностью 50 % - sg = 1.0 [1]
Указанные значения давления являются общими. Действительные значения давления зависят от влажности воздуха, 

высоты над уровнем моря, типа топлива и качества газа.

Номинальная мощность в кВт  73 - 4400 [2]

Диапазон регулировки 4:1

Значения давления, 
необходимого для работы 

впускного патрубка с 
максимальной мощностью          [3]

Кислород См. таблицу значений давления 
кислорода

Природный газ  35-550 мбар [3]

Пропан  70-1380 мбар [3]

Типичные объемные 
соотношения кислорода и 

топлива                                                    [4]

К природному газу 2.05 - 1

К пропану 5.1 - 1

[1] sg (удельный вес) = отношение относительной плотности к воздуху (плотность воздуха = (st) 1,293 кг/Нм3)
[2] Доступны более высокие мощности. За более подробной информацией обращайтесь в компанию MAXON.
[3] Отверстия для установки горелок OXYTHERM® LE FF высверливаются индивидуально в соответствии с условиями вашей среды 

применения и требованиями полезности. Обращайтесь в компанию MAXON за подробностями.
[4] Нужно проверять значения теплотворности и в соответствии с ними задавать соотношение кислорода и топлива.

Компонент горелки Материал
Корпус 304 SS (1.4301)

Форсунка 304 SS (1.4301)
Блок Zedpave C
Рама Серый чугун
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Возбуждение дежурного пламени и разжигание

Используйте только кислороднотопливный воспламенитель.(См. стр. 2-18.2-9)

Регулирование по отношению кислорода и газа

В целях повышения производительности компания MAXON предлагает использовать интеллектуальную систему 
SMARTFIRE® для динамичного самооптимизирующегося регулирования горения.

Для обеспечения точного объемного расхода в трубах подачи топлива и кислорода рекомендуется использовать 
откалиброванные расходомеры.

Блоки горелок или втулки

Производятся горелки OXYTHERM® LE FF только с огнеупорным блоком. Блоки из алюминия, циркония и соединений 
диоксида кремния (AZS) применяются при  температурах до 1680 °C. По требованию возможно изготовление блоков из 
других огнеупорных материалов.

Давление кислорода, выделяемого при сгорании, в сравнении с расходом

Спецификации для кислородотопливного воспламенителя
Топливо Расход Давление Мощность

Природный газ  0.71 м3/ч  5.7 мбар

 7.3 кВтПропан  0.28 м3/ч  2.1 мбар

Кислород  1.50 м3/ч  1.3 мбар

Давление кислорода, выделяемого при сгорании, в сравнении с расходом
OXYTHERM® LE FF
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Давление кислорода, выделяемого при сгорании (мбар)
При объемах расхода свыше 600 м3/ч обратитесь в компанию MAXON, так как при наличии большого расхода 

требуется модифицировать горелку, чтобы уменьшить давление кислорода.
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Длина
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Максимальный расход теплоты (кВт)
[1] Отверстие для каждой форсунки горелки OXYTHERM® LE FF высверливается в соответствии с 
индивидуальными требованиями заказчика в части максимального расхода теплоты. Указанные размеры 
пламени отражают максимальный расход теплоты для каждой форсунки. Пламя большей длины можно получить 
за счет регулирования соотношения кислорода при поэтапной подаче его в горелку. За подробностями 
обращайтесь в компанию MAXON.
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Максимальная ширина пламени горелки OXYTHERM® LE FF
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[1] Отверстие для каждой форсунки горелки OXYTHERM® LE FF высверливается в соответствии с 
индивидуальными требованиями заказчика в части максимального расхода теплоты. Указанные размеры 
пламени отражают максимальный расход теплоты для каждой форсунки.
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Размеры

горелок OXY-THERM® LE FF

1) Подключение для 
пускового 
воспламенителя 
1/2” NPT

2) Центровая 
подводящая линия 
горелки

3) Отверстия 
центральной 
подводящей линии 
для поэтапной 
подачи кислорода

4) 19мм 
5) Отверстие для 

диагностики 
давления 
кислорода 1/8” 
NPT

6) Кислородопускной 
патрубок 1-1/2” 
NPT

7) Кислородопускной 
патрубок 3” NPT 

Вид A-A Вид B-B

Все размеры в миллиметрах, если не указано иное
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Дополнительный впускной патрубок топлива

1) 1/2” NPT
2) 3/8” NPT (на 

кислородопусковом 
воспламенителе)

3) Впускной патрубок 
кислорода

4) 1/2” NPT (на искровом 
воспламенителе) Вид A-A

Все размеры в миллиметрах, если не указано иное
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Руководство по установке и эксплуатации горелок OXY-THERM® LE FF

Требования к среде эксплуатации

Смотровое отверстие

Смотровое отверстие является важным элементом для изучения показателей пламени горелки. Нужно располагать 
смотровое отверстие напротив нижней части пламени так, чтобы своей обратной стороной оно выходило на блок горелки. 
Убедитесь, что пламя полностью доступно обзору.

Опора воздуховода и газопровода горелки

Горелка OXYTHERM® LE FF не должна использоваться в качестве опоры для трубопроводов, подведенных к ней. 
Газопровод и воздуховод горелки должны поддерживаться таким образом, чтобы не создавать никаких дополнительных 
нагрузок на горелку.

Нагрузки на монтажный фланец горелки

С учетом веса горелки, если потребуется, нужно укрепить монтажный фланец горелки или заднюю стенку камеры 
сгорания/печи, чтобы та выдержала вес оборудования.
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Инструкции по установке

Хранение горелок OXY-THERM® LE FF

Горелки OXYTHERM® LE FF должны храниться сухими (внутри). Блоки горелок были обработаны перед отправкой и 
должны храниться в сухом месте. Попадание влаги на блоки горелки может привести к преждевременным поломкам.

Транспортировка горелок OXY-THERM® LE FF

Горелки OXYTHERM® LE FF транспортируются в собранном виде. Горелки требуют бережного обращения. Все работы по 
распаковке, транспортировке, подъему и установке должны осуществляться с использованием соответствующего 
оборудования. Любой удар по горелке может привести к повреждениям.

Установка горелки фланцеванием

Прикрутите горелку к монтажному фланцу при помощи болтов. Используйте соответствующий тип прокладки. Зажмите 
болты фланца с определенным усилием. Подожмите все болты после первого использования и регулярно их проверяйте.

Монтаж горелки

Допускается несколько методов монтажа и крепления горелки OXYTHERM® LE FF и рамы в сборе по месту 
использования. Блок горелки крепится или к нижней обвязке рамной перегородки, или на стену. Блок должен примыкать к 
обвязке перегородки или стене всей поверхностью, не раскачиваться, чтобы вес оборудования был равномерно 
распределен. В противном случае можно повредить клапан. Нельзя подвешивать блоки горелки в виде консоли или 
иначе, так как оборудование может обрушиться вниз. Для регулировки горелки со слишком большими отверстиями можно 
использовать огнеупорные подкладки. Отверстие стены печи должно иметь зазор 1,6 мм с трех сторон. Необходимо 
применить высокотемпературный уплотнитель печи  между крепежным фланцем горелки и стеной печи. Для 
максимального срока службы горелки ее конструкция должна быть защищена от горячих газов.

Процесс установки горелки

Прежде чем приступить к установке газопламенных горелок, полностью прочитайте инструкции по установке.

Для предотвращения повреждений при перевозке сопла, установочные прокладки и корпус горелки можно упаковать 
отдельно. В большинстве случаев горелка поставляется в собранном виде, но со слабо завинченными болтами. В 
любом случае блок горелки и корпус необходимо отсоединить от остальной части горелки для установки блока в 
стену печи.

Установка без строгого следования инструкциям, указанным ниже, может привести к 
повреждениям или разрушению важных компонентов горелки. Нагнетание 
охлажденного кислорода или воздуха должно вестись постоянно при установке 
корпуса горелки и металлических компонентов в горячую печь.

ВНИМАНИЕ! В случае установки или обслуживания горячей печи без прерывания ее 
работы будет происходить выход горячих паров и процессы активного сгорания.  
Необходимо принять соответствующие меры для защиты людей от горячих печных 
газов и лучистой теплоты. В результате непринятия мер безопасности могут 
возникнуть серьезные ожоги со смертельным исходом.
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1. Если сопло поставляется внутри корпуса горелки, необходимо отсоединить сопло и поместить его в отдельное 
защищенное место.

2. Установите пластину и уплотнительную прокладку на корпус, чтобы предотвратить выход горячих печных газов из 
корпуса.

3. Прикрепите корпус к штифтам блока/конструкции.

4. Установите и закрепите крепежные болты и шайбы.

5. Подсоедините устройства штуцера к соединениям подачи кислорода сгорания и топлива на корпусе горелки и сопле.

6. Убедитесь, что охлажденный воздух или кислород поступает через отдельные отверстия горелки, прежде чем 
приступить к установке корпуса горелки.

7. Установите корпус и блок/конструкцию в стену печи.

Для получения информации о процессе горячей установки блоков горелки смотрите инструкции ниже.

8. Подключите устройство подачи охлажденного кислорода/воздуха к соединению кислорода сгорания на корпусе 
горелки и начинайте подавать охлажденный поток.

9. Снимите специальную пластину с корпуса.

10. Установите сопло в корпус.

11. Убедитесь, что происходит нагнетание охлажденного кислорода или воздуха.

12. Закрепите крыльчатые гайки в корпусе до их соприкосновения с соплом.

13. Подключите подачу топлива к соплу.

14. Установка горелки завершена.

15. До начала работы с печью необходимо ознакомиться с инструкциями к другим системам. Они включают, но не 
ограничиваются этим, следующее:

температура эксплуатации печи в месте установки горелки должна превышать температуру возгорания используемого 
топлива (для горелок без воспламенителя).
контроль кислорода/топлива должен быть функциональным для подачи горелке верного соотношения кислорода/
топлива.

ПРИМЕЧАНИЕ: Для установки корпуса в установку блока/конструкции необходимо наличие гнезда размером 
19 мм (или 3/4"). Для быстрой и простой установки горелки рекомендуется воспользоваться ручным гаечным 
ключом.

ПРИМЕЧАНИЕ: Устройство подачи охлажденного потока воздуха имеется в наличии на многих технических 
станциях.
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Инструкции по горячей установке блоков горелки AZS (Alumina Zirconia Silica blend)

Установка блоков горелки AZS без прерывания работы печи выполняется согласно следующим инструкциям. 
Большинство операций производится в флоат-стеклянных контейнерах при температуре 1425 °C и 1675 °C.

1. Блок необходимо нагреть свыше 100 °C в течение 4 часов, и до начала установки следует удалить всю влагу.

2. Там, где новые блоки соприкасаются со старыми, горячими материалами, необходимо использовать бумагу Fiberfrax 
в качестве термического буфера.

3. Снимите старый блок и очистите отверстие.

4. Установите новый блок в печь.

5. Подождите, пока новый блок не нагреется до температуры окружающей среды (обычно это занимает от 30 до 45 
минут).

6. Возобновите обычную работу.
w w w . m a x o n c o r p . c o m
промышленные системы сжигания топлива
Компания Maxon оставляет за собой право изменять технические характеристики и параметры без 
предварительного уведомления. © 2007 Copyright Maxon Corporation.  Все права защищены.



Высокотемпературная горелка - OXYTHERM® LE FF 2 - 18.2 - 15
R - m - 4/08
Инструкции по запуску

Инструкции, предписанные компанией или лицами, ответственными за полную 
установку системы, имеют преимущество перед инструкциями по установке и 
эксплуатации, предоставленными компанией MAXON. Если какая-либо инструкция 
компании MAXON вступает в противоречие с местным законодательством или 
правилами, свяжитесь с представителями MAXON перед началом эксплуатации 
оборудования.

Первое разжигание или разжигание после выключения

В течение первого запуска горелки и после долгого периода выключения при установке необходимо поддерживать слабый 
огонь, чтобы все элементы горелки прогревались постепенно.

Проверка во время и после первого пуска

Во время и после первого пуска необходимо контролировать исправность системы. Проверьте все резьбовые соединения 
после первого разжигания (первого прогрева) и подожмите их при необходимости.

Разжигание дежурного пламени

Перед началом разжигания дежурного пламени нагнетайте минимальный поток кислорода горелке. При слишком 
большой подаче воздуха дежурное пламя не возгорится. Установите воспламенитель на нужную величину до начала 
разжигания пламени.

Разжигание основного пламени горелки

До начала разжигания основного пламени установите нужный поток газа для минимальной мощности горелки.

После разжигания основного пламени горелки установите минимальное пламя, чтобы все элементы горелки могли 
прогреться постепенно.

Регулировка и контроль горелки

Работа газопламенных горелок требует точного контроля подачи топлива и кислорода для достижения оптимальной 
производительности. Трубопроводы отдельных горелок должны включать регулирующие клапаны для подачи кислорода и 
топлива. Для соответствующей регулировки горелки необходимо наличие расходомеров кислорода и топлива для 
локального и удаленного снятия показаний.

Внимательно прочтите предписания инструкции относительно системы сгорания 
перед первым запуском и регулировкой. Убедитесь, что все оборудование, 
необходимое для безопасной работы горелки, установлено правильно, что все 
предварительные проверки успешно выполнены, а также что предприняты все 
необходимые меры для соблюдения техники безопасности.

Все пуско-наладочные работы и регулировка должны производиться 
квалифицированными специалистами.
w w w . m a x o n c o r p . c o m
промышленные системы сжигания топлива
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Инструкции по техническому обслуживанию и осмотру

Нормы техники безопасности

Неотъемлемой частью норм безопасности являются регулярные осмотр, проверка и калибровка оборудования сжигания 
в соответствии с инструкциями. Периодичность и процедура осмотров определены в инструкции по установке.

В порядке профилактического обслуживания необходимо хотя бы раз в год выполнять следующие действия:

Осматривать внутренние части горелки на предмет износа и окисления.
Проверять исправность всех инструментов управления и устройств, и особое внимание уделять вопросам безопасного 
функционирования.
Проводить проверку герметичности всех топливных отсечных клапанов в соответствии с расписанием, установленным 
уполномоченными органами.

Визуальный осмотр

Регулярные визуальные осмотры всех соединений (воздухопроводы, газопроводы, резьбовые крепления фланцев) и 
показателей пламени являются важным аспектом безопасной эксплуатации.

Запасные части

Имейте в наличии запасы искрового воспламенителя, если горелка оснащена воспламенителем. Не рекомендуется иметь 
запас остальных компонентов горелки. Информация о запасных частях и дополнительных принадлежностях системы 
находится в инструкции по установке.
w w w . m a x o n c o r p . c o m
промышленные системы сжигания топлива
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